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1920 rr.). 3BApTaenna yBara Ha TiCTapblYHBl KaHTIKCT, Ha3bIBAIOLLA
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BELARUSIAN SCIENTIFIC LANGUAGE
IN THE SLAVIC CONTEXT

Katsiaryna LIUBETSKAYA

The study attempts to comprehend the approaches to the Belarusian scientific
language formation in the initial period (1900-1920). Attention is drawn to
the historical context and the reasons that contributed to the creation of
scientific texts. General features of the Belarusian science texts of the period
and their stylistic content are highlighted. The role of the so-called foreign
language factor in the formation of the Belarusian science language, features
of borrowings from other Slavic languages are described.

Key words: scientific language, special vocabulary, terminology, term,
terminological vocabulary, approaches and methods of formation

benapyckas HaBykoBas MoBa Ja CEHHSIUHATA IHSA AIIYS HE craja
npajgMeTaM ClelbiUIbHara pasriaay ¥ Oenmapyckail JIHIBICTBIIBI, ITO POOIIb
BBIBYUDHHE IdTara NBITAaHHSI aKTyalbHbIM. Pa3zaMm 3 ThIM (papMaBaHHE rirtara
acoOHara koja MoBbI Tavasiocst ¥ madarky XX ct. (1900—1920 rr.), kasi maagac
pacnparoyki HoBai Oenapyckail JlitapaTypHaii MOBBI 3aKJIaJBAIOIILIA 1 ACHOBBI
HAaByKOBara BbIKJIQJy (Ipa3 HalicaHHE HAaBYKOBBIX TOKCTAY, IyOJIKalbIsIO
apThIKyJIay Yy MNepbUIIbIYHBIM JIPYKy Ul Iepajadybl HaByKOBara 3MecTy, Y
JiTapaTypsl By4ysOHara npbi3HaudHHSA). llagpbIxTaBaHbll UId  mepagadvbl
HaBYKOBara 3MeCTy TIKCThI MOXKHA pasriisifiallb SK KaMIIEHIIBIyM 3BECTaK Ipa
[a4aTKOBBI 3Tan (apMaBaHHs HaBYKOBara CTbUIIO ¥ Oenapyckail moBe. CEHHA
I9ThIA TOKCTHI — IIKAaBbl [UISl BBIBYYDHHS MAaTdIpbIl, HA ACHOBE sIKOTa
HazararBasacs 6asa s qaneimara gpapmaBaHHsl 1 yiackaHaICHHS OetapycKait
HAaBYKOBail MOBBI 1 HaByKoBara CTbUIIO. | XOLb aaMeTHbIM Ui Oenapyckaid
HAaBYKOBail MOBBI ¥ T9Thl 4Yac BBICTyNAe fie CTBIXIHHACIL 1 MAcKOpaHACIb
BBINPAIIOYK], ajleé MEHaBiTa ¥ IITHI MEPbIS] phIXTyela riaeda s taro, kad
Oenapyckasi MOBa Iepaiiiiia ¥ pa3paj HaByKOBBIX MOY Y JaJIeHILIbIM.

Bapra an3Haubllp, INTO TNBITAaHHAM (QapMmaBaHHA —Oenapyckai
mpmidanorii § XX-XXI cTcT. mpbIcBe4aHbl LIdpar aacienaBaHHSY (TJI.
Oonbin naapabssHa: Jiobeukas 2015, Jrobenxkas 2017, Jobenkas 2018,
JlroGenkas  22018), a3sKyloubl uYaMy CTBOpaHa 3HAa4Has HaBYKOBa-
MpakThIYHas 0a3a, y SKOW aJTI0CTpaBaHbl aMETHACIII pa3Billlls Oenapyckai
CHenplsabHall Jekciki. Pazam 3 ThIM 3acTaenia BakKHAl MaJpBIXTOYKa
npanel, NpbICBeYaHall aHallizy 3bIXOJHAra 3Tamy Oelapyckail HaByKOBail
MOBBI, aCOHCaBaHHIO 3aKaHaMepHacllel sie (apMaBaHHs K acoOHara koja
HallbITHAJIbHAM MOBBI, BBI3HAYRHHIO aJIMETHBIX aJi 1HIIBIX pa3HaBiIHACLEH
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MOBBI TIPBIMET 1 ¥ LPJIBIM alPHKa MEepIIbIX HAaOBITKAay MOBHI Oenapyckai
HaByki. [1a-3a yBaraii HaByKoy1ay 3HaXO/3111I1a XapaKTaphICThIKA aIMETHBIX
npbIMeT Oenapyckail MOBBI HaBYKi, crielblhiuyHBIX YMOY 1 acabiiBacueil se
craHaynensus. Jlng VYcBegamiieHHs cnoenpbldiki  pas3Binusg Oenmapyckaid
HaBYKOBail MOBBI Ba)KHA HE TOJBKI YCBSIOMIIb aAMeTHAacll (papMaBaHHs
Oenmapyckaii HaByKoBaii MOBHI ¥ madatky XX cTaroinss, aje i aJ3Hadblllb
aJIMETHACL € CKJIaJBaHHS ¥ CIaBSHCKIM KaHTIKCIIE, IITO ¥ I3JIBIM ICTOTHA
SK JUIS TicTapblyHara ymapajkaBaHHs Oelapyckail HaByKOBail MOBBI, Tak 1
NEepCHeKThly  sie  fJaneimara passinud. llpaayriemxBaenna, —IITO
CKPYIyJNE3HBI pasriid]l 3bIXOJHAara craHy Oenapyckail HaByKOBail MOBBI ¥
IPJIBIM  Ja3BOJIIL  allaHillb  JABIHAMIKY i€  JaJCHIIBIX 3MEeH 1
axapakTapbl3aBallb BeKTaphl pa3Bilist Ha npaisry XX—XXI crer.

"V kaHT3KcIle TITail mpabieMbl ysyisela BaKHBIM TIepaxoa  aj

nepaBakHa CHaHTaHHATA NUBIXY YHapaakaBaHHsS Oelapyckail HaByKOBaif

MOBBI 1 TIpMIHAJIOTII J]a KOJBKACHBIX KPBITAPBIAY alldHKI iX paajibHara
VxpiBaHus" (JIroOenkas 2017, 299).

[TpsiMatousl najg yBary Toi ¢akt, mro ¥ nadatky XX cr. Oenapyckas
HaBYKOBas MOBa Mpaxo/3ijia NUIAX CBAiiro cTaHayjieHHs, 1 sie ¢papMaBaHHE
anObIBanacs Y I[ECHBIM KAaHTaKIe 3 IHIIBIMI CJIaBSHCKIMI MOBaMi, M3Ta
apThIKyJia Tajsirac MepajayCciM y BBI3HAYIHHI MAABIX0/ay Ja pachparoyki
Oenapyckaii HaBykoBail MOBHI ¥ 1900—1920-X rr. i akpdICcieHHI YTIIbIBY Ha
sie pa3Billé KAHTAKTYIOYBIX CIABIHCKIX MOY.

VY neporsia 1900-1920 rr. nepaBakHas yBara ckipoyBaelilia nepaaycim
Ha BBIPAIIDHHE TMBITAHHAY a/Ipa/KIHHS HAlBISIHANBHAN KyJIbTYpPbI, pa3Billé
Oenapyckail MOBBI 1 sie poJIi ¥ rpaMaICKiM KbIIIi. Y T3ThI Yac NMavyblHACHLa
BbIJaHHE TMepLIbIX  OelapyckiX raser, aayblHAMONNA  Oenapyckis

BBIJIABEIITBBI, BBIXOA3AIIb OeIapycKisl KHIrl po3Hara 3MecTy.
"Vce raTBII mang3ei ObUTL 3BSI3aHBI 3 TaradacHbIMiI  Ipamajcka-
NaTiTBIYHBIMI 3MeHaMi ¥ OKbIIIi Oesapyckara Hapoja: YBSA3CHHEM
BBIKJIQIAaHHA Ha Oenmapyckaif MoBe ¥ CICTOMy IIKOJbHAil aayKaipli,
Hamrelp3HHEM (QYHKIBII Oenmapyckaif MOBBI YBOTYJE 1 3BA3aHBIM 3 IM
y3pOCHBIM TIpaMaJCKiM 3amblTaM Ha sie, CTaHayJIeHHeM Oelapyckaii
maapkaynacui” (3ampyncki 2013, 3).

CranayneHHe HaBYKOBaill MOBBI ¥ madaTKy XX CT. 3aJ€XKbIlb SK aJ
CTaHy pa3Billllsd HABYKi 1 HABYKOBara BeJIaHHS, TaK 1 Y3pOYVHIO paciparoyki
JiTapaTypHail MOBBI, MOYHall MpakThIKi HaBykoyuay. HarypanbHa, y I3ThI
qac sAIIY? TOJIBKI NMAdblHAIONb CTBapalla Mpaipsl Ma-0enapycKy 3 pPO3HBIX
rajiiH HaByKi, 3aKJIa/IBaloLa TPHIMETHI HaByKOBara BBIKJIAY, aJ0bIBarOIILIa
nepuiblsl  crpoObl  Ha3amamiBaHHS HaBYKOBail, aOCTpakTHall JeKciki 1
(dpazearnorii. [Ipb1 raTEIM
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"BapTa aJ3HauYbIlb, MTO Mpamdc (apMaBaHHS OelapycKail HaBYKOBai
MOBBI Ma¢ II3par aJipo3HEHHSY aJl raTara npamacy ¥ pyckai, ykpaiHckai
mosax" (JIro6enxas 12018, 123).

Cspon agAMETHBIX PBIC CTaHAYJICHHS Oenapyckail HaBYKOBald MOBBI
MO)KHa a/I3HAUbIIbL TOE, MTO mpaipc (apmaBaHHS Oenapyckail HaByKOBal
MOBBI Tayaycs TMa3HeW, YblM Yy IHIIBIX KpaiHax, Mpbl aJCyTHACLl
repaeMHacIli 3 MarmsgpdIHIM JTamnaMm, Oenapyckas MOBa aJbIXOJ3ilb aj
Tpalbllblii cTapabenapyckaii MOBbl. AOcalrOTHa HaTypajibHAa, IITO IMO3HI
nepbisiy (papmaBaHHs Oenapyckail HaBykoBail MOBBI ajObIBaenua 0e3
3aXaBaHHS »JBAMOLBIMHArTA MLUISIXY HA AaCHOBE HATyPAJIbHBIX MOYHBIX
3akaHaMepHacleil 1 mparpcay. BigaBouHa, IITO mNavaTak CTaHAYJICHHS
Oemapyckaii MOBBI HaBYKI Mpaxoj3illb ¥ HECHPBIUIBHBIX YMOBax
GbyHKIBISTHABaHHS OenapycKail MOBBI.

[Takonpki ¥ mavatky XX cT. Oemapyckas MoBa yBojzimua ¥ cdepy
aJyKampll 1 HaBYKi, TO, HaTypajbHA, akKTyajidyella 3ajada CKJIaJaHHsS
CHENBISTIBHBIX TIKCTAY Ma-0enapycKy, siKis YTPhIMIIIBaIOIb HABYKOBBI 3MECT
1 apBIEHTYIOLb Ha Nepajjauyy HaByKoBail iH(papMarllbli.

"Xomp crnenpidika HaByKOBara CTBUTIO TIACTYIIOBA ¥KO aKpdICiiBajacs Ha

(oHe aJHOCHA pasBiTara CTBUIFO MAacTalKai JIiTapaTyphl, aJHAK

nmapayHanbHa 3 amnoIIHIM arynbHBl "BOOMIK" MOBBI CHEUBIUIBHBIX,

HAaBYKOBBIX 1 HABYKOBa-MIAMYJBIPHBIX TOKCTaY XapaKTapbl3aBaycs
GonbIIaii KaHBepreHIbIsii, siM ApiBeprenmbisit” (Kpacueii 22011, 138).

Pacnpanioyka HaBykoBail MOBBI ¥ J1Ba MEPIIbISI A3ECAIIroa3i XX CT.
an0bIBaella y TOKCTaX HABYKOBall TAMATHIKI, pa3HACTaMHBIX SK IIa
MPBI3HAYIHHI, KaMIa3ilbIiHBIM adapMIiIeHHl, >KaHpaBail HpbIHaJIeXKHACII],
TaK 1 MOYHBIM HallayHEHHI: y NEepbIABIYHBIM JPYKY, KaJeHJIapax,
nyOmikanpiX BydsOHa-IenarariyHara xapakrapy, apThIKyJaX, pILRH3ifX,
nomicax 1 maBeAamiieHHsX. CaMi KpbIHILBI (DaKTbIYHAra MaTdpbIAIy —
THKCTHI HABYKOBaM TAMAThIKI — poOsiLa gadapaTopblsii BEITPALOYKI MOBBI
Oenapyckail HaByKi. AJMeTHal pbicail TITHIX TIKCTAY ECIb CyMSIIIYIHHE ¥
1X J3BIOX AaCHOYHBIX 3aJla4y: I[iepajJaya HaByKoBara 3MecTy 1 $ro
NamyJsipbl3anbls A1 MbIPOKai ayIbITOphll HecnenpisticTay. Takis TIKCTHI,
HaTypajdbHa,  BBI3HAYAlOIla  MacaBail  ajpacaBaHacli0.  YMOBBI
NepbIsblyHara BbIJAHHS JBIKTYIOIb ayTapam NaBeAaMJIEHHSY 3 PO3HBIX
raJiH HaByKi CKJIaJlaHHE TaKiX TOIKCTay, 3MeCT SKIX MO’Ka 3aIliKaBillb
HIBIPOKYIO  aYABITOPBIIO, 3padillb TIKCT JACTYMHBIM 1 3aliMalIbHBIM.
[Nanynspras ¢opma Juis mepajgadbl HaByKoBara 3MeCTy Mpbl I'3ThIM €cLib
aj3lHa MaryelMas 1 Ba YMOBax aJCyTHacli cdapMmaBaHara HaByKOBara
CTBLIIO Ma€ BBIMYILIAHbI XapaKTap.

Bicauk Tepminosoriunoi komicii mpu MKC, 2020, 4. 9
Bectauk Tepmunosorunueckoit komuccu npu MKC, 2020, 4.
Bulletin of the Terminology Commission under ICSS, 2020, 4.



Jhobeukas, K.
Liubetskaya, K.

"HaBykoBa-manmyysipHbIs ~ MMyONiKampli Hacimi ¥  TOYHBIM  COHCE
HapMaTBIYHBl ~ XapakTap, cajg3edHivami  yKapaHeHHI0  HaBYKOBai
TIPMIHAJIOT11 ¥ MOYVHYIO MPAKTHIKY 1 3MAIIYa, TAKIM YbIHAM, HEKATOPBIS
JIEMEHTHl pa0OThI TMa YIapajgkaBaHHIO Oejapyckaid TIpMiHaIOTii"
(AnTantok 1987, 24).

JUis nacsirHeHHs ayKalblHHBIX MAT DPBIXTYIOILA ¥ TITHl NEPbILA
apbleHTaBaHbIs Ha Iepasiady 3JEMEHTapHBIX 3BECTaK I1a MOBE JallaMOXHIK1
JUis HaBy4aHHs rpamaue, ubiTanki (Létka 1906; Konac 1910). [IpakTeiunbis
3a/1aubl  BBIKJIAJIAHHS PO3HBIX BYYPOHBIX JBICHBIILUIH 1 MepagyciMm
Oenmapyckaii MOBBI Y IIKOJax a0yMoOBUII HeaOXOAHACIh pacHpanoyKi
CHelbIsIbHAN JiTapaTyphl Ha Oenapyckail MoBe. Akpams ratara naycrana
3ajaya 3amallaBallb I'paMaThluHbll HOPMbI Oenapyckail MoBbl. HaTypanbHa,
rpamatbiki Oemapyckaii MmoBbl (Abicht & Stankevi¢ 1918; Kahanec 1910;
Luckevi¢ 1916; Luckewi¢ & Stankiewi¢ 1918; PaCobka, Taraskevic 1918) y
I3ThIM HI3pary 3aiiMarolb nepuiae Mecua. Y TIKCTaX HaByKOBa-By4d0OHaH
CKipaBaHaCIll aKTyajizyella 3ajada He TOJbKI Iepajalb HaBYKOBBISA
3BECTKi, ajie 1 MaBeJaMillb IITOCBIIl HOBa€ ajapacaTy, Halydblllb Aro Aa
HaBYKI, Jla HaByKoBara BelaHHs. BapTa ag3Haubllb, ITO ¥ PO3HBIX TIKCTAX
HaBYKOBa-Byuys0Hara majiCThUIIO YIiiYyBarola Y3pocTaBblsl acalmiBacli
mwianyemaii  ayaeitopeii. Ha mymxy B.UII. Kpaches, OemapyckamoVHBIS

TOKCTBI HaBYKOBaﬁ TIMATBIKI
"V anbopbl MOVHBIX CpOJAKAY SIIYS HE BBI3HAYANICS aJHOCHAM
aJHapOJHACIIO, MPBIKMETHBIM "aaxilneHHeM" aj aryibHayKbIBaJlbHAra
JexciuyHara oHIy, cTBapalics sk ObI Ha aCHOBE MacTalkail Jitaparypsr”
(Kpacueit 1998, 227-228).

Cspon acHOYHBIX pBIC HAaBYKOBBIX TIKCTAy Yy TIThHI INEPBISA MOXHA
Ha3Ballb HACTYMNHBISA: CYMSIIYSHHE pbIC HaByKOBara 1 IHIUBIX CTBULLY,
YBSI3EHHE aryjbHa3padymellail TIPMIHAJIOTII, INTO ajapa3y MepaBoO3illb
IATHIS TAKCTHI ¥ PATICTp CHEUbIsUIbHATa YbITAHHS, MPBI AKIM plajizyeria
(GyHKUBISA Tepajgadybl HaBYKOBBIX BeAay, y aJpO3HEHHE, HaNpbIKIad, aj
BBIKAHAHHS O3CTIThIYHAW (YHKIBI (MacTamki TOIKCT) Ii  (apMaBaHHE
rpaMajckail maszinpll (IMyOMiIBICTBIYHBI TAIKCT). BBIKIIOYHA MPAaKTHIYHBISA
MATBl a0yMOBIJII JIGKCIYHBI CKJaJ T.3B. HABYKOBBIX TIKCTay: HalOOMIbII
Y)KBIBAJIbHBIS ¥ MPYHAH TajiHe BeJay CHelbLUIbHBIA MAHAIII 1 BBIPa3bl, SKis
BBIKApHICTOYBAIOIIIa SIK Y HABYKOBBIX, TaK 1 HEHaBYKOBHIX cdepax.
[TakospKi T3KCTHI apbICHTYIOIIA Ha ILIBIPOKAae Koja YbITauoy 1 MaBIHHBI
ObIIb  3pa3yMelNlbiMi, NaHyl4ail TIHIPHIBIAH MoyHara (apmaBaHHS
BBICTYIAIOLb MOYHAITypBICTHIYHBIS YCTAHOYKI: ag00p JIEKCIYHBIX CpPOJKAY
an0bIBaella 3 JKbIBOM TIyTapkoBaif MOBBI 3 apbleHTAlBIAd Ha 1X
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aryibHa3pasyMenacib 1 aryjibHaJacTyMHACb, TaMy MOYHYIO acHOBY
TOKCTAY CKJIAAIONb HApPOJIHA-Pa3MOYHBIA deMeHThl. CTBapanbHIKi
Camimoynaea cnoynika (1918), m3e Oemapyckas MoBa YIEpPIIBIHIO
nacrayieHa y aasiH pajx 3 HAMEIKai, pyckail, MOJbcKaid, JITOYCKai,
JATHITICKAH 1 1JIBIIII, CTaparoma

"Yxamine IyX MOY 1 MpBICIyXOYBalollla Jia MajaxJIiBbIX CIpod Hapona,

AK1 3 HaTypaJbHBIX HaMaFaHHﬂS" CTapaS’/CSI CTBapalb CJIOBbI IJIsI HOBBIX

HEe3BBIYAHHBIX MaHAIIY (...)" (Sieben-Sprachen-Worterbuch 1918, 5).

A¥Tapami aa3Havaena, mro

"aHOMYBI 3HOW/3€Hae 1 BhUIy4YaHae ca CIica CiHOHIMay ciioBa HaObiBae
IPYHae 3HAYSHHE, 1 3 IITara MOMAHTY BapBIIHT JIYBINLIA ITOYHBIM
aanaBeHiKaM HamenkaMy cnoBy" (Sieben-Sprachen-Woérterbuch 1918, c.
5), mamp.: Oenapyc. alindar, arendatar; udawalnik; adda¢ na schotiku,
ulasnasé, pitamannasé¢; chata dla sudu, biespratinaje prysabiecennie;
sprokud?z 1 1.

[IpakThiuHast JA3eWHAcIb Ma BBIJIAHHI MaTIpbisIay HaBYKOBal
TAMATHIKI ¥ mayaTky XX CT. CTaBillb ayTapay TIKCTay nepaa HeaObXxoHACIIIO
BbIOapy ThIX a00 IHIIBIX MOYHBIX CpOAKay Juis MmadyJoBbl HaByKOBara
MayJeHHs. Bimanp, y TOTBl mepwisj [1I43 paHa Kaszalb Mpa CICTIMHBI 1
MATaHaKipaBaHbI TMAJBIXOJT J1a BBIMPAIIOYKI aCHOY HABYKOBara BBIKJIATy Y
6enapyckaii MoBe. IIpbl BbIOapbl MOYVHBIX CpOJKay A CKIaJaHHS TIKCTY
HaBYKOBal TAOMATBIKI ayTapbl Kipylolla MepaBakHa YIacHbIM OauaHHEM i
MEpKaBaHHEM aJHOCHA NUIIX0Y (dapMaBaHHS OelapyCKail MOBBI ¥ TOTHI

nepeisig. Y TaTail CyBsi3i MOXKHA Maraji3iiia 3 MepkaBaHHEM, IITO
"(...) 1 xomp Cyp’€3HBIX Mpall TMa TNBITAHHIX HapMallizalbli CpPOAKay
Oenmapyckaii itapaTypHaii MOBBI ¥ adaTky XX CT. SIIIY? HE Masyisuiacs,
aJIHaK TAacTyIOBA Ha3amamBaycs i abMspKoyBaycs HeaOXOJHbI IS TITara
matapersun” (Lakyn 1995, 82).

Hsarnem3siusl Ha namiHaBaHHE NYPBICTBIYHAN TUIBIHI ¥ pa30ynoBe
Oenmapyckail HaByKoBail MOBBI, 3ala3bluBaHHE BbIKapbICTOYBanacs sK
nayHaBapTacHbI crocad sie hapMaBaHHSI.

"VacHBIS pacypchl Oerapyckail MOBBI, TPAIATibl IEpPBL aUTydaHaid anx

cBaéil JiTapaTypHai-TlickMOBal TpaJblibli 1 iICHyrOUall amajib BBIKIIOYHA ¥

BycHaii (Qopme, ObUIL He ¥ CTaHe 3a0sCIICYBINL TAKYI0 BOCTPYIO

HeaOXoIHACIh, TaMy 3BapoT Ja CpOAKAY IHIIBIX MOY CTAHOBIIA

HATypaJbHBIM 1 HaBaT y HEKATOPhIM COHCE HEMa30e)KHBIM KaMITaHCHTaM

Oenapyckara MoyHara OyaayHiursa nayarky XX cr." (I'anonenko 2018, 193).

Bicauk Tepminosoriunoi komicii mpu MKC, 2020, 4. 11
Bectauk Tepmunosorunueckoit komuccu npu MKC, 2020, 4.
Bulletin of the Terminology Commission under ICSS, 2020, 4.



Jhobeukas, K.
Liubetskaya, K.

AnHON 3 KpbIHII (QapmaBaHHA Oerapyckail HaByKOBaili MOBBI ¥
nmayaTky XX CT. CTajJl CyCeIHisl MOBBI, IMaKOJbKi MOYHACIIO Ta30erHyIhb X
YyIUIBIBY Ha TITHIM JTanme Obiio HemardsiMa. Kapn [ytmwmit y cBaim
naknamze Yy bemactoky (1995r1.), raBopausl mpa 3HOHWI3EHYHO 1M Y
010misTAIBl ["amOyprckara VHiBepCiTITa KoM pykamicHaih benapyckati
epamamuiki (BinpHs, 1915-1916 rr.) Anrona Jlynkesiua, ag3Hayae, To

"TOHAPHIIBIA Jla THTIPHANBLUTI3ANbI 3HAXOA3Ib CBaé BBIPAKIHHE SK Yy

HEeNacpdIHBIM 3ala3bldaHHi aCOOHBIX TIPMIHAY 3 OJNI3KIX CIIaBIHCKIX

MOY, HaNpBIKJIAJ, y BBIIAAKY TIpMiHAY imiennik 'Ha30yHIK' 3 YKp.

iMeHHuK, prymietnik 3 TIONBCK. przymiotnik MPBIMETHIK', zaimak 3 TOJIbCK.

zaimek '3afimenHik’, licebnik 3 monsck. liczebnik 'miu30HIK', TaK 1 IUIIXaM

KaJbKaBaHHS MDKHApPOJHBIX TIpPMiHAY Ha namiHckaidl acHoBe" (L[pIxyH
1997, 131).

BrIpazHa Bimanp, IITO Ha T'ITBIM JTane, acabiiBa ¥ Ha3BaxX 4YacIliH
MOBBI, IIepaBaXkae YIUIbIY MOJIbCKAal MOBBI, 1, AK KaHcTaTtye I'epman bimap,

y OOJIBIII MIBIPOKIM IIJIaHE
"auch Einfliisse anderer slawischer Literatursprachen, insbesondere der
pol. Sprache" (Bieder 1996, 96).

VBsI3eHHE I1HIIAMOYHBIX TIPMIHAY Y HABYKOBBI IUIACT JICKCIKi
HallbIIHaJIbHAl MOBBI ObLIO a0yMOYIIeHa IIdparam akajiyHaclel: iCHaBaHHEM
MOJILTIHTBI3MY; TIDYHAsI 4aCcTKa HacesbHINTBA benapyci Mena riapl00KyIo CyBsI3b
3 MOJIbCKAM 111 pycKail MoBaii, To abyMOyJeHa ricTapblYHbIMI MPbIYbIHAMI. Y
BBIHIKY I'3Tara rnojbCKisl 1 pycKisi MOYHBISI a/(31HKI MPAHIKII ¥ HALBITHAIbHYIO
MOYHYIO cicTamy. Sk an3navae A. baxanbpkoy,

"CsApox JIHTBICTay NamBIpaHa IyMKa, INTO HeaOXoAHall yMmoBay st

3ara3blYBaHHS 3’ gayngenua JIBYXMOYe€. [Hmramoynae cioBa

3amaloyBaela y HOBai MOBE HaWOONbII JIErKa Tajbl, Kajdl HOCHOITHI

MOBBI, fAKasA 3alla3blduBac, 6onbpl a00 MeEHII z[o6pa 3HaéMBI 3 MOBaM-

nepmakpbiHinai" (JIekcikanoris 1994, 270);

HEMarybIMaclio BBINPAIOYKI MPYHara KOMIUIEKCa CIEeUbIsIbHAN
JIEKCIKI 3 yJacHara MOYHara MaTApbIUTy i 3a0€CTsTudHHS Maycsaa3éHHai
MPaKTHIKi, @ HEKATOPhISA TaJiHbl HABYK Madani cBaé pa3Bimié Ha OemapyckKix
3eMJISIX 3HauHa TMa3Hed 3a 1HIIBIA KpaiHbl; YIJIK BOMBITY BBIIPALOYKI
CHeIbIsIbHAN JIEKCIK] ¥ 1HIIBIX MOBAX; HasgyHACIb 1HIIAMOYHBIX AJIEMEHTaY,
3amasbluaHbIX Yy CICTAMy Oenapyckail MOBBI ¥ paHEHIIbIS IephIsbl

(apMaBaHH: CIIEIbIsIIbHAN JIEKCIKI:
"(...) y Oemapyckaii TicTOpbli Y0 OBIY BBIOYX TIpMiHAJNATIYHAN
aKTBIYHACII: MHOTIS TOPMiHBI ¥ Oeapyckaii MOBe VKO iCHYIOIb 1 IITO
AThIS  "cTappia" TOPMIHBI CHAKyIIAOlb CBaéil MeplianavyaTKoBai
cBexacito 1 apeirinapHaciro” (3anpyacki 2010, 7).
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BiKTap KpaCHeﬁ y cBaiM APTBIKYJIC T'enemwviunas xapakmapovlCmslKa
benapyckati mapminanaciunau aexciki nauamxy XX cm. (2011) BbikazBae
MEpKaBaHHE AJHOCHA IUIIXOY MPaHIKHEHHS 3ama3blyaHHAY y Oenapyckyro
MoOBY. Cspo/1 aCHOYHBIX 1M Ha3bIBalOLIIIA:

"TOpMIHBI, SKisl He 3’SYJsUTicsAd BY3KacHelbIJIbHBIMI 1 CycTpakaromia ¥

pPO3HBIM  (aHEeThIUHBIM adapMJICHHI, CHAYaTKy Tpamili ¥y O KbIBBISA

HApOJHEBIA TaBOPKi, a Mpa3 iX y HaBYKOBYIO MOBY (pamamyc, pymamys,

pymMamol3, pymMamolim, pPIGMAMbIZM, PIMAMbL3, PIMAMbL3, PIYMAMBIZM,

paymamwizm), gervuap (parvuap, onvusp, Gotiwap, xestivap, xed3Uusp,

X6o71b49p) 1 a T.11. By3KacHelbLUTBHBI TOPMIHEL, SK IpaBiia, mpaHiKai

cravyatky ¥ micbMOBYIO MOBY. Ha cTapoHKax JaKaCTPBIYHIIKIX BBITAHHSY

SIHBI TaKcaMa HpdJKa MaIoIlb PO3HBI rpadivHbl BOOTIK 1 Mapdanariqyayro

dopmy, ane rata yxo abymoyieHa He CTOJbKI apbleHTalbldi ayTapay y

cBaéii MOYHall TPaKTHIIBI HA TOW I{i IHINBI JBISJCKT, KOJBKI

acabuiBacIsiMi MOBBI-KPBIHIIBI (I[i MOBBI-IIACPITHIIIEI), 3 KO (200 mpa3

SAKyl0) 3amasplyBajicd  IHIIAMOYHBIA  TIPMIHBL, 1  CKJIaJaHACLIO

rpagivunara, QanerbiyHara i MapdanariyHara acBaeHHS — AIMOLIHIX

Oenapyckail MoBail (mapayH.: axkyvi3a — aKkyvl3, Adponiax — adpanian —

adponnan — aspaniisH, GLIIOHYINL — BIONOHUIIb, GIKCAINL — BGIKCALb,

Mmananonas — monononis; gpepma — papma)" (Kpacueit 12011, 83).

VYiuely monbcKall MOBBI BiJaBOYHa mpasyisycs mepm 3a ycé ¥
TpMmiHarpadiunail cepol. ns YxinananbHikay Cawivoynaea cloyHika
(1918) Genapyckast MoBa Vysynsiia, SK SHbl HpPbI3HAIOLIA, HAWOOIBIIBIS
ISDKKACI ¥ mapayHaHHi 3 iHmbIMI MoBami. [TaBojuie X TyMmKi,

"raTa BeNbMI cTapas i, MOXKa, HaiicTapaiiias CIaBSHCKas MOBa, MOBa

HACENBHIITBA, SKOE CKJIaJaela raJJOyYHbIM YbIHAM 3 CSIISTH-3eMIIIpo0ay i

TUTBITHIKAY 1 TOJIBKI ¥ HA3HAYHAW KOJBKACI 3Bsi3aHa 3 MPAMBICIOBACIIIO.

Ha almapbl, maieryibiM pacifickail aaMiHICTpallpli, sHa ¥y 3HAYHAH

CTymeHi pycidikaBaHas. Y amHOCIHAX Ja s¢ Mae BakKHAe 3HAYIHHE

MBITAHHE, SKisl TIPMIHBI TP30a YTBAPHIIL 3HOY 1 SIKis MardsiMa 0e3 ToyTix

pa3sBakaHHSAY Vy3sAIlb 3 paciiickaii abo 3 moibckaii MoBbI" (Sieben-

Sprachen-Waorterbuch, 5).

YacTtka T3pMiHa§/, 3amas3bplyaHas 3 MoJIbCKal MOBBI, 3 IIATraM 4acy OblI1a
3aMCHCHaA, napaj’/H.:

BBIMIIUTA 3 YXKbIBaHHSA HAM. Leibrente — 0Oen. daZywoccie (TOJbCK.

dozywocie) 1 3amanaBainacs najicvlyyésas piauma (aaMiHiCTpalblitHa-

racmagapyas chepa).

3 monbckail MOBBI JUIsl (papMaBaHHS Oeslapyckall 4yacTKi JIEKCIKOHa
3aTydaics TaKis JISKCEMBbI:

HaM. Kohlrabi — ©Oen. kalarepa (nonbck. kalarepa) (céHHA

BBIKAPBICTOYBACIIIA Ka1bpaoi);

Bicauk Tepminosoriunoi komicii mpu MKC, 2020, 4. 13
Bectauk Tepmunosorunueckoit komuccu npu MKC, 2020, 4.
Bulletin of the Terminology Commission under ICSS, 2020, 4.



Jhobeukas, K.
Liubetskaya, K.

HAM. Melone — 6en. melon (monbek. melon) (CEHHA BBIKAPBICTOYBACIIIIA
Ovins, anHak § 20-51 Tajpl EClib TaKCaMa MIIEH; OblHA, MATEH);

HaM. Tulpe — 6en. tulipan (monbek. tulipan) (CEHHS BBIKAPBICTOYBACIIIA
yronvnaw, y 40-s Tanpl Tpana”yera myavnan, a 20-M ragaMm yriaciiBa
myainar) (ObaTaniuHas chepa).

[Tan ynneiBam moJsibckaii MOBBI § CAMIMOYHbI CIOYHIK YBEA3ECHA HSM.
Skropheln — Gen. Skroful (monsck. skrofuty), ane ¥ naneniisv 3amanaBanacs
nekcema sanamyxa (MeAbIIBIHCKAst MOBA).

[Iper HEemMarubIMaciii YTBaphIllh TIpMiHAJIAriYHAE HAWMEHHE ¥ CKJIaJ
Oenmapyckail 4yacTKi YBOJ31IiCA MOJBCKAMOYHBIS HaMiHAlIbIl, SIKis 3 IsiraM
yacy cTpaluiics naj yrisiBaMm pyckail MoBbl. CEHHSI HE MPBIHATHIA ¥ sSKacLl
TIpMiHAY, HaMp.:

HaM. Fernglas — 6en. luneta i uam. Phosphorsdure — 6en. fosfarny kwas.

V ciTyanpli, Kaii MoJbCcKasi TAPMIHAJIOTIS BBICTyTAaNa SIK yHiikaBaHas
1 kaapldikaBaHas, a ¥ Oenapyckail MOBe TIpMIHAJIAriyHai J3elHacIl SI4?
TOJIbKI MAayblHAJACs, MepajJ CTBapaJibHIKaMl CIOYHIKAy cTasjga 3ajada —
JaKJIaHa Tepajalb CEMAaHTBIKY ThIX 1HIIAMOYHBIX T3pMiHAY, SKBiBaJICHTHI
SKiX y Oenapyckail MOBe silIus He ObUIl BhInpalaBaHbl. DakThlyHA, ayTaphl
naBiHHBI OBLII BeCli TBOPYBIS MOIIYKI 1 BRIIPALOYBallb NMPBIEMBI TIepaaaybl

CEMaHTHIKI IHIIAMOYHBIX TIpMiHAaA31HAK HA OETapyCKyIO MOBY.
"AnMeTHalH aca0JIiBacIlio TITHIX TAPMiHAY OBIIO TOE, INTO SHBI YBaX031Ti
¥ 0OenapycKylo HalbISHAJIBHYIO TIPMIHAJIOTII0 SIK TaTOBBIS MOYHBIS
an3iHKI pa3aM 3 TaHSIIAMI, CPOJIKaMi BBIPAXIHHS SKiX 3 symsurics”
(Kpacmeii 12011, 81).

3 monbCKail MOBBI ¥ HABYKOBYIO MOBY YBaXO/A3s1b TaKisl JEKCEMBI, SK:
dazywoccie, pakwitawac, apor, fundacija, flans, herezija, jaunasé,
kalamarnica, malzenstwa.

Baxxna  am3Haublb, TO  Oenmapyckail  HaByKoBalh — MoBai
3amas3bplyBarollla He TOJbKI aCOOHBIS CJIOBBI, ajle 1 TPYIBI CIOY, CTBOPAHbIS
na ajHoi cioBayTBapajgbHail Md3bUT. Tak, 3 MoJbCKail MOBBI MEPaHATHI
CJIOBayTBapalbHBI THIN 3 cydikcaM —yuax. ryStunak, ratunak, warunak, 1 3
cydikcam —usa: cahielnia, drukarnia, kniharnia 1 1a11. benapyckis TSpMiHBI 3
mTeIMI  adikcami  3HAWNUIT  cBaé  MauBApDKOHHE Y Janeimiai
TApMiHarpadiuHail mpaKThHIIHI.

3 OaTaHIYHBIX CIIEIBISIILHBIX Ha3Bay BbUTYYArOIla HAWMEHHI pacyiH:

acpacm (NONBCK. agrest), 6Oasoyuixk (NONBCK. bawetna), eanunoyxa

(nosibek. wapno), kmin (MOIBCK. kmin), 1y6in (MONbCK. fubin), MapooyHik
(nosnbck. mardovac), pyma (MONbCK. ruta), A3mix (IOIBCK. jasmin).
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3 mpaBasHay4aii cepsl YKbIBAIOIIA TaKis aI31HKI, SK:

apkyw, apvlium, apbllumanm, apbiumubl O00M, OaHKpym, 6aHKpyymea,
oynm, eapma, 8apmacyv, GAPMAYHIK, 6ap sim, 2aHOAlb, 2AHOASAD, 26ANM,
26aNMOYHbL,  2iIbObIs, 20HAp, epoulbl, 2eph, 2epbasvl 300p, Kamopa,
KAMOPHIK, KAMOPHbl, KAUWMApbIC, K6IM, KEIMOK, KEOMHIK, KEOMHIYmMEd,
Kipmawi, Kowim, AaHyyei, nanay, nawnapm, nwisdy, nowma, npooa, paoa,
PAXVHAK, DPAXYHKABOO, DAXYHKABOO3MEA, DAXOVHIK, pPAXOVHIYmMed, piaHmd,
powma, ckapb, ckapbHix, ckapbHiymea, cKkapboevl, cKapea, Qanb,
anbubiesl, anveapak, ydx, UblHuL, WKOOA, WMYKA, WIMYYHACYb, UIITYYHDBL.

3 rpamasiazHayuait cepsl:

OanKpyymea, 6ymasicHvls epoutvl, OYHmM, OYHMAYHIK, 2AHOATb, 2AHONEEA-
Apamvlciosas Kidca, 2ypmaeds. npaya, 2ypmasas mapeoyis, 2epo,
cemman,  cemmaHcmea, — Opyk,  OpyKapcmea, — 3ackapbaeawme,
3ackapbasays, 3ackap6oamvl, KACYEN, KACYETbHIK, KACYENbHIYMEda,
KipMaui, KISwmap, Kpamd, MazHam, MazHaymed, Molmd, NaH, NaHAeaHHe,
RAHYIOUAs KIACA, NAHVIOYbl CMAH, NAHWYbIHG, Npayd, NnpayoyHas
sapmacyb,  KaJleKmuleizM,npwleiniel,  paod, paoaeds  NpPbleaAMHAs
ynacuacys, ckapd, cKapOHIYa,ysX, YblHUL WIAXEYKASL KYIbMYPd, WISIXeYKi
CMaH, WIsIXeymed, WsXma, Wisxyiy.

3 rine6a3Hayvai TIpMiHAJIOTI:

abanouka, abanoHKasdas 6inbeayb, GANHA, 6ANMAK, GANEHb, 2YMABAs
mpybKa, 2yMamuvl, 2ymMamvl, 2yMiH, eymiHaeas Kiciama, 2yMyc,
Gapdanapaynanvhix, kpaiioa, papbamep.

3 XiIMIYHBIX Ha3Bay:

apcenam @anemlo, 6aneHb, GANHIK, 2AUIIHHE 6ANHbI, alelinas Gapoa,
basoyna, basaymanvl nopax, Onixa, 6posap, 6pysaeanHe 6oyamuae,
OypumulH, 6aea, 6azasas Yacyb, 6amd, 604am, cyMa, 2yMyc, OpyKapcKas
gapba, 3acapmoysayv,  iHeepmagaHvl  yyKep, KHOM,  KPYXMAT,
Kpbliumanente, Kpblumanéio, Kpblumaniunel, Kpauoa, asmna o6,
mapmap, Hagma, Hagmasas KpvlHiya, Hapmagvl dmap, NALILHAS
asmna, nanepa, apouix, yykep OypauHol, YyKpamep, YyKpolHbl.

3 cenbckaracnagapyaid TIpMiHAJIOT:

oposap, eanmpobvl, eymyc, IHObIK, IHObIUKA, KpbloC, Kasaoaa, JYOiH,
Maénmax, naHwvviHa, ckioa, yyeni, wani. JIpyryrwo Tpymy CKIaaarolb
HACTYIIHBISA TANaHI3MBL: 6aci (8azi, eacanme, eacagvl), yykep (Oypaxi
YYKPOBLIA, MANO4HbL YyKep), 6anua (8anénnae Maniaxo, GANHABAHHE),
yvlbyna  (6sHoK  ywlOyni, ywlOynina), wiax  (WIAXABbL),  2AMYHAK
(ubicmazamynraguol).
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3 (iziuHail TOpMiHAIOTII:

JSIMAQ, 6ama, Kpuluimanb 1 BBITBOPHBISI aJ 1X TIPMiHAJIariYHbIS
CHANYUdHHI: 2azuds JAMAA, 2eHepamap JsMNAsvl, JSAMNAYKd, 6amHbl,
KpbLUMAnéiovl, Kpulumanék, Kpblmanizamap, KpblumanizaybliiHas
MiCKa, Kpblmaniyuas CmpyKkmypa.

3 TApMiHaJIOrii paciIiHaraoymi:
2apox YyKposwl, KMIH, KPYXMAT, yblOYJs, auMeHb HAOeCKi.

[Tppl HamMiHABaHHI MAHSAIIAY, KIS MepajaBali ClelbBUIbHAC 3HAUYIHHE,
ayTapel 3BApTaNics 1 Ja 3ama3blyaHHSIy 3 pycKalli MOBBI, Hamp.: amuyom,
apyxcoica, yubLIiua, 2acyoapcmed, nansausblyels, W4amasoocmed 1 THIIL

"Cspon TeIloBa pyckiX Mmapdem (...) MOXHA Ha3Bamb Cy(dikc —yens:

absiniyen»,  eanadzeyenv,  nicayeivb,  npaocsdayenv,  npadayev,

nonsauviyenv; TPIPIKC no-, HOLY-: NOLYCMOI, NOLYBbICAA, NOTYOCHPOY,

noaykowwik, non caxcua" (I'anmonenko 2018, 197).

AmHBIM ca cmocabay yTBapd HHS HaMiHAIBIA U1 Tepajadbl

ClicnbisijibHaAra 3Ha4sHHS CTajla KaJIbKaBaHHE, Hanp.:
BbIPA3HIK, GLIUIUNAMAHYMbL, KAHYAMAK, C8eMaziisid, MEOPCMaEa.

Jns aba3HausHHA MeparpbleMCTBay 1 YCTaHOY TOIKCTaM HaBYKOBai
TAMATBIKI YI1aCIiBa BRIKAPBICTAHHE HA30YHIKAY 3 cydikcaM — ayvls (-izaywls):
apeanizaywls, 03NYmMaybvis, YbIPKYIAYbls, IMIEPaAybls, 0IHAYLIAHANIZAYbIA,

i aba3HAYdPHHS HABYKOBBIX IUIBIHAY 1 BYYSHHSY YIKBIBAKOIlIA
Ha30YHiKI 3 cydikcam —vi3m (-izm):

02MaKpamvizm, KIEPLIKANI3M, —HICLII3M, RAMPLISIMbIZM,  CAYBISLIZM,

ULABIHI3M.

AKTBIYHBIM poOiIIa Y>KbIBaHHE ¥ HAaBYKOBBIX TIKCTaX aJIssrHEHal
JeKCiKi 3 cydikcami: -acysb (-ocyv), -HHe, -yvlj, -cme- (-3me-, -yma-), -uy-,
Harp.:

cpamamuacyb, 3abanouanacyb, CbBsI0OMACYb, icmHuaesanHe,

Hiuo2aHApoOieH e, YKasawHe, CaNeKyblA, adykayis,  2Iyncmesl,

4aBaseudICMEd, JIy2agoo03med, Cyo0aso03med, Cbied3med, MHOICCMEA,

KHAJMCCmMeA, Ll3ﬂa6€KaH€H(l6‘iCHi’l3£‘mBa, Ml.HyJ;Wl{blHa.

BsiioMbist Takcama BEITBOPHBISI CIIATTYYIHHI, HATIP.:

Mamyb Npago, Npuleodcazo NiCbMEHCMSEd, 2PAMAO3SIHCKI 002140, 3HAYbL
Kapy, cmam NAacsoaws, 2pamaockds CynoiKd, dKAHAMIYHbIS AOHOCIHUL,
NPLIBAMHASL YIACHACYb, AUHYAOHBL XAYPYC, ACHOYHbL KANIMAJL.
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Hessumikast yactka Oenmapyckix TAOpMiHAy CTBOpaHa MUISIXaM 3ITyUdHHS
PYCKIX 1 IOJIBCKIX JIEKCEM, Harp.:

HaM. Kreis (Bezirk) — moneck. powiat, pyc. y»30v, okpye, 0en. okruh,
pawiet 3 BBITBOPHBIMI: pawietowyje wiestki, pawietowy nacalnik,
pawietowy zjezd; HaM. Stadtverwaltung — 6en. miestowaje upraiilennie,
HAM. Abweichung — TONbCK. zboczenie, rozmica, pyc. omcmynieHie,
Hecoenacosatie, OCIl. roznica, atstuplennie He 3HAKMIIIA 3aMallaBaHHS ¥
HAJCHUIIIBIM.

Ha niky YkpaiHizmay, sikis ObUTl 3ama3blyaHbl Oesapyckail MoBail y
TITHI EPBISIT AACIEAYbIKI JaTydarolb TaKCaMa JICKCEMbI THIITY:

"acobuacyv, epamadsanin, 2YPMOK, O03es4, 3MecH, 3HOCIHblL, Kabsap,

Hazoda, HizKa, nasepx, nAopodKa, NACManosd, NiCbMEHHIK, NPbIKMemad,

upimay,  Xxnebapod, wkaiap, odaciayb,  Hazadayb,  HAOACAAYb,

Hanapaoaoni" 1 i1l (Jlekcikanoris 1994, 96).

Taxim yblHaM, MOKHA MEpKaBallb, IITO ¥ MEPIIbIA JBa A3ECALITr0A131
XX cr. mampeIXToyka 1 jganeimas myOmikampis — OenapycKaMOYHBIX
TAKCTABbIX MaT3phIAiay po3Hall TOMATBIKI, 3MECTY 1 IPbI3HAYIHHSA CHpbIsIa
CTaHAYNEHHIO  Mpamdcy  JablpepsHublanbll  Oenmapyckail  MOBBI ¥
(YHKIBITHATBHA-CTBUTICTBIYHBIM ~ TUTAHE,  BBIIPALIOYIBI  IpaMajcKa-
YCBSIIOMJICHBIX HOPM Y)KbIBaHHSI MOVYHBIX CPOJAKAy y acOOHBIX CTBUISX.
Hatypanbha, y mayatky XX CT. MOXHa BECIi TaBOPKY TOJbKI Mpa MepIIbis
cnpoObl (apmaBaHHA MOBBI Oemapyckaid HaByKi 1 acHOY HaByKoBara
BBIKJIaTy. Alle ¥ camMbiM madatky XX CT. 3a HENmparriibl 4ac JBariari
rajioy HapbhIXTOYBaellla 3bIxonHAas rieba nans ganeimara ¢apMaBaHHS
Oenmapyckaii HaByKOBaii MOBBI i HaBYKOBara CTBUTIO. AJHBIM 3 aKTBIYHBIX
najbpIxoay Ja BINPAOYKI MOBBI HaBYKI CTajia 3ama3bluBaHHE (y MEpIIyIO
yapry 3 KaHTakTYIOUbIX MOY: TIOJIbCKal, pyckKal, ykpaiHckail). Baprta
QJ3HAYBIIb TpPBI THTHIM, INTO VYIUIBIY IHIIBIX MOY Ha CTaHayJCHHE
Oenmapyckail HaBykoBail MOBBI ¥ TIDThl IMEpbi] HE BbI3HAYaella
cictaMHacio 1 rbIOiHENH. XyTusi mpampc  3ama3blyBaHHA — HOCIIb
BBINAJKOBBI 1 CIapaJbldyHBl XapakTap, MaKOJbKi ACHOYHBIM BEKTapam
OynaBanHs Oenapyckait MoBbl ¥ 1900-1920-b1s Tabl cTasia apbleHTAIbIS HA
ynacHbII MOYHBIS pACYPChl 3 BBIPa3HBIM aOMeXaBaHHEM Y>KbIBaHHS
IHIIAMOYHBIX AJIEMEHTAY .
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